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‘Parachute
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_ Russell ParachuteCo.
AIRCRAFT. ACCESSORIES

1202 KETTNER BLVD.

SAN DIEGO, CALIFORNIA

   

 
 

  

THE BRITISH
RUSSELL

LOBE’ PARACHUTE

 

   
The British Russell Parachute Co., Ltd.,

in conjunction with

Messrs. E, R. Calthrop’s Aerial Patents, Ltd.,
Manufacturers,

423/423a, EDGWARE ROAD, LONDON, W.2.

‘Telephone : PADDINGTON 6332,
Telegraphic Address; ‘SAvEMALIvo, LONDON;
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l
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i
n
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P
a
r
a
c
h
u
t
e
I
n
P
a
c
k    

<
a

‘
p
e

t
e
a
t
s

Tat
s
e
l
l

N
o
w

fold
the

P
a
r
a
c
h
u
t
e
b
a
c
k
a
n
d

f
o
r
t
h
u
p
o
n

itself,
as

a
b
o
v
e

illustrated,
w
i
t
h

the
l
e
n
g
t
h

o
f

e
a
c
h

finished
fold

slightly
l
o
n
g
e
r

t
h
a
n

the

length
of

the
Pack.

i.e.,
about

16”.
T
h
e
n

place
the

P
a
c
k

cover
over

the
folded

Parachute.
w
i
t
h

rip
cord

o
n
s
a
m
e

side
as

pocket

o
n

the
Harness.

The
e
n
t
i
r
e
assembly

is
then

inverted
or

turned

c
o
m
p
l
e
t
e
l
y

over,
as

s
h
o
w
n

b
e
l
o
w
.

T
h
e
n

b
y

kneeling
u
p
o
n

the
P
a
c
k

frame.
after

s
q
u
a
r
i
n
g
u
p

P
a
c
k

cover
w
i
t
h

the
f
o
l
d
e
d

P
a
r
a
-

chute
a
n
d
P
a
c
k

frame.
the

cover
m
a
y

be
pulled

u
p

a
n
d

g
r
o
m
m
e
t
s

in
s
a
m
e

b
e

placed
o
v
e
r

the

P
a
c
k

fastening
cones.

T
h
e

rip
cord

end i
s

fast-

ened
in

position
first,

followed
b
y

the
opposite

end.
the

sides
o
f
the

cover
b
e
i
n
g

placed
in

posi-

tion
last.

are
fastened

over
the

ends.
Nails

of
suitable

size
m
a
y

b
e

u
s
e
d

to
h
o
l
d

s
a
m
e

in
position

until
b
o
t
h

ends
a
n
d
s
i
d
e
s

are
fastened.

 

       

D
a
n
a

C
a
n
o
n

T
o

C
o
m
p
l
e
t
e

P
a
c
k
i
n
g

T
h
e

nails
are

then
w
i
t
h
d
r
a
w
n
a
n
d

rip
cord

pins
placed

in
position.

Immediately
the

rip
cord

pins
are

in
position.

p
l
a
c
e

h
o
o
k

of
rip

cord
h
o
u
s
i
n
g

o
v
e
r

clip
of

ring
pocket

o
n

H
a
r
-

mess
a
n
d

place
rip

cord
ring

in
pocket.

T
h
e

loose
corners

of
the

P
a
c
k

cover
are

then
tucked

under
the

P
a
c
k

cover
ends.

T
h
e

small
protec-

tor
flaps

are
t
h
e
n

s
n
a
p
p
e
d

into
position

o
v
e
r

the
rip

cord
pins.

F
o
u
r

fast-
-

eners
are

p
r
o
-

|
v
i
d
e
d

in
seat

c
u
s

bh
J
o
r
n

w
h
i
c
h

is
n
e
x
t

©
s
n
a
p
p
e
d

into
place

o
n

the
Pack,

the
cushion

being
fastened

o
v
e
r

the
H
a
r
n
e
s
s

seat
strap.

T
h
e

Harness
is

next
fitted

to
the

wearer
in

sitting
position.

as
s
h
o
w
n
.

a
n
d

should
be

ad-

justed
just

loose
e
n
o
u
g
h

to
be

comfortable.

T
h
e

back
straps

a
n
d

leg
straps

are
combined,

the
back

straps
sliding

t
h
r
o
u
g
h

the
m
a
i
n

lift
w
e
b
b
.

W
e
b
b
i
n
g

buckles
are

provided
o
n

H
a
r
-

ness
for

these
adjust-

m
e
n
t
s
.

A
n

e
v
e
n

ad-

y
/

justment
o
n

b
o
t
h

C
a
e

sides
m
a
y

be
obtained

f
|

b
y

having
the

wearer
s
t
a
n
d

at
v
a
r
i
o
u
s
stages

of
t
h
e

adjusting.
U
p
o
n

standing
the

w
e
a
r
e
r

will
be

able
to

tell
w
h
i
c
h

side
is

off
a
d
j
u
s
t
m
e
n
t
.
N
e
v
e
r

adjust
Harness

to
fit

while
in

standing
po-

sition.
Harness

should
be

c
o
m
f
o
r
t
a
b
l
y

loose

while
sitting,

but
will

automatically
tight

u
p
o
n

standing.

                

 R
u
s
s
e
l
l
S
e
a
t
P
a
c
k@

U
p
o
n

completion
of

the
fitting

o
f

H
a
r
n
e
s
s
,

the
m
a
i
n

lift
w
e
b
b
s
m
a
y

be
stitched

w
i
t
h

break-
able

t
h
r
e
a
d

o
r

c
o
r
d

to

the
b
a
c
k

belt.
T
h
e

b
a
c
k

straps
m
a
y

be
stitched

together
at

cross
of

s
a
m
e

in
the

middle
of

the
shoulders.

T
h
e
m
a
i
n

lift

w
e
b
b
s

m
a
y

be
stitched

to
the

b
a
c
k

straps
at

the

p
o
i
n
t

of
separation

o
n

the
shoulders.

T
h
i
s

stitching
is

d
o
n
e

w
i
t
h

b
r
e
a
k
a
b
l
e
t
h
r
e
a
d

or
c
o
r
d

to
h
o
l
d
h
a
r
n
e
s
s

in
p
r
o
p
-

er
place

o
r

position,
as

s
h
o
w
n

in
cut.

 

W
h
i
l
e

the
illustrations

s
h
o
w
n

in
c
o
n
n
e
c
t
i
o
n
w
i
t
h

the
foregoing

instructions

are
of

the
Russell

Seat

Pack.
the

s
a
m
e

instruction

a
n
d
m
e
t
h
o
d
of

packing
ap-

plies
also

to
the

Russell

B
a
c
k

Pack,
except

that
in

the
B
a
c
k

P
a
c
k

the
s
h
r
o
u
d

lines
are

placed
in

a
separate

pocket
at

the
top

of
P
a
c
k

provided
for

same,
a
n
d

the

B
a
c
k

P
a
c
k

frame
is
N
O
T

t
u
r
n
e
d
o
n
e
-
q
u
a
r
t
e
r
turn,

as

s
h
o
w
n

in
illustration

at

b
o
t
t
o
m

of
P
a
g
e

6.

 
T
h
e
P
a
r
a
c
h
u
t
e

I
s
N
o
w

R
e
a
d
y
F
o
r

S
e
r
v
i
c
e

P
a
g
e
N
i
n
e
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